
Venezia



IL SOGNO

Aldo Coppola apre le porte del suo nuovo Atelier in una location d’eccezione, a pochi 
passi dal Ponte di Rialto. Entrare in questo spazio esclusivo è come varcare una soglia tra 

arte e natura, dove ogni dettaglio invita a vivere un’esperienza di benessere totale.
Gli arredi, disegnati da Aldo Coppola Jr e realizzati dalla maestria artigianale di Riva 

1920, celebrano il fascino senza tempo del cedro, un legno vivo e profumato, recuperato 
dai disboscamenti controllati. 

All’ingresso, l’ampia area retail è vestita di specchi che, come finestre aperte sulla 
bellezza, riflettono la luce soffusa che si diffonde delicatamente grazie alle lampade di 

Catellani & Smith. La reception, con i suoi mosaici di rose fatti a mano da Trend, sembra 
un’opera d’arte sospesa nel tempo, una poesia visiva che accoglie e incanta.

All’interno, l’esperienza di hairstyling si trasforma in un rito di benessere: dai lavatesta 
firmati Gamma&Bross, caratterizzati dalla tecnologia Nebula, alle postazioni Yume 

Takara Belmont, che offrono i servizi Spa Mist e Head Bath tutto è studiato per offrire 
momenti di puro relax e rigenerazione di cute e capelli.

L’experience offerta in Aldo Coppola Venezia valorizza l’identità unica di ogni 
cliente, utilizzando tecniche innovative e sempre in evoluzione, unite all’avanguardia 

tecnologica dei prodotti delle linee Aldo Coppola, Shatush, L’Oréal Professionnel, 
Shu Uemura, Kérastase, Redken e GHD. Per la cura di viso e corpo, Aldo Coppola 

riconferma la collaborazione con Shani, garanzia di eccellenza nel beauty. 
Aldo Coppola Venezia è la fusione perfetta di tradizione, innovazione e rispetto per 

l’ambiente, in un luogo unico dove la bellezza si trasforma in opera d’arte.
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Aldo Coppola opens the doors to his new Atelier in an exceptional location, 
just a few steps from the Rialto Bridge. Stepping into this exclusive space feels 
like crossing a threshold between art and nature, where every detail invites 
you to experience a complete sense of well-being. The furnishings, designed 
by Aldo Coppola Jr and crafted by the artisanal mastery of Riva 1920, 
celebrate the timeless charm of cedar, a living and fragrant wood, sourced 
from sustainable deforestation.
At the entrance, the spacious retail area is adorned with mirrors that reflect 
the soft light gently diffused by Catellani & Smith lamps. The reception, 
adorned with handmade rose mosaics by Trend, appears like a work of 
art suspended in time, a visual poetry that welcomes and enchants. Inside, 
the hairstyling experience transforms into a wellness ritual: from the 
Gamma&Bross wash stations, featuring Nebula technology, to the Yume 
Takara Belmont stations offering Spa Mist and Head Bath services, every 
element is designed to create moments of pure relaxation and revitalization 
for both scalp and hair.
The experience offered at Aldo Coppola Venice enhances the unique identity 
of each client, using innovative and constantly evolving techniques, combined 
with technological innovation of product of Aldo Coppola, Shatush, L’Oréal 
Professionnel, Shu Uemura, Kérastase, Redken, and GHD lines. For face and 
body care, Aldo Coppola reaffirms its collaboration with Shani, a symbol of 
excellence in beauty.
Aldo Coppola Venice is the perfect fusion of tradition, innovation, and respect 
for the environment, in a unique place where beauty becomes a work of art.

The Dream
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Il legno può influire sulla qualità della vita.
Vivere in ambienti costruiti in legno e circondarsi di oggetti realizzati con questo materiale 

naturale fa bene all’organismo e migliora la qualità della vita.
Il segreto consiste nella naturale sensazione di calore e comodità che il legno emana influenzando 

a livello psicologico e fisiologico l’organismo umano. 
Il legno ha la capacità di assorbire le sostanze presenti nell’aria sfruttando a vantaggio del 

benessere la sua funzione di regolatore naturale di umidità.
Ma non solo: il legno ci dà piacere per la sua bellezza, il profumo, il senso del tatto grazie al suo 

essere accumulatore termico ed alla sua temperatura disuperficie sempre piacevole.
Infine il legno è esente da emissioni nocive ed è riciclabile, perfettamente ecologico esostenibile.

Wood can affect your quality of life.
Living in environments made of wood and surrounding yourself with objects made 

from this natural material is good for the body and improves the quality of life.
The secret lies in the natural sensation of warmth and comfort that wood emanates,

 influencing the human organism on a psychological and physiological level.
Wood has the ability to absorb substances present in the air, exploiting its function 

as a natural humidity regulator to the benefit of well-being.
But not only that: wood gives us pleasure for its beauty, its scent, the sense of touch 

thanks to its being a thermal accumulator and its always pleasant surface temperature.
Finally, wood is free from harmful emissions and is recyclable, perfectly ecological and sustainable.

IL LEGNO
The Wood
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In the Atelier Aldo Coppola Venezia, Aldo 
Coppola’s hairstylists interpret each client’s 
personality, offering a highly professional service.
Aldo Coppola cuts marked a revolution in the 
image of women. Deconstruction is the key word, 
always following the natural geometry of the 
head. Aldo Coppola’s hairstylists, in a continuous 
evolution, present new cutting lines every season, 
searching for the most innovative way to give 
customized looks and enhance the image of each 
customer. 03
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Nell’Atelier Aldo Coppola Venezia, gli 
hairstylist Aldo Coppola interpretano la 
personalità di ogni cliente, offrendo un 
servizio di alta professionalità.
I tagli Aldo Coppola hanno segnato una 
rivoluzione nell’immagine della donna. 
Destrutturare rimane la parola chiave, 
sempre seguendo le naturali geometrie 
della testa. In continua evoluzione gli 
hairstylist Aldo Coppola presentano ogni 
stagione nuove linee di taglio ricercando 
metodi sempre più innovativi per 
donare look personalizzati e valorizzare 
l’immagine di ogni cliente.
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SHATUSH
Shatush è una tecnica di schiaritura morbida e destrutturata che permette 

di avere un risultato TAYLOR MADE che solo gli hairstylist Aldo 
Coppola sanno gestire sapientemente. Abbinato ai nostri prodotti unici, 

ristruttura la fibra capillare donando benessere e bellezza. Un lavoro 
sartoriale che permette di ottenere riflessi naturali che solo l’esposizione 
dei capelli al sole può donare. L’utilizzo di accessori sempre innovativi 

permette di creare infinite sfumature che si adattano al volto e alla 
personalità di ogni donna, rispettando le proporzioni naturali.

Shatush is a soft and unstructured lightening technique that allows to have a TAYLOR 
MADE result which only Aldo Coppola’s hairstylists are able to manage wisely. 

Combined with unique products, it restructures the hair fiber giving comfort and 
beauty. A tailoring technique that allows you to have natural hues of light that only the 

sun exposure can donate. The use of innovative accessories create infinite shades that fit 
the face and the personality of each woman, respecting natural proportions.



Aldo Coppola Infusion coloring system is the perfect combination of the intrinsic 
properties of plant extracts and the latest developments in cosmetics biotechnology. 
Infusion Elements is the evolution of Aldo Coppola’s philosophy in the approach to 
natural beauty. Aldo Coppola’s hairstylists possess a unique expertise: by mixing 
different types of dyeing herbs and vegetable emollients extracts, they know how 
to obtain beautiful hair reflects. In the Infusion Elements rituals, each treatment is 
enriched with nourishing and regenerating properties of the new herbal blends.05
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INFUSION

Il sistema di colorazione Aldo Coppola Infusion rappresenta il binomio 
inscindibile tra le proprietà intrinseche degli estratti vegetali e la più 
recente evoluzione della biotecnologia in campo cosmetico. Infusion 
Elements è l’evoluzione dell’approccio alla bellezza naturale
della filosofia di lavoro Aldo Coppola. Gli hairstylist Aldo Coppola 
possiedono una expertise unica al mondo: miscelando diverse tipologie 
di erbe tintorie ed estratti vegetali emollienti sanno ottenere splendidi 
riflessi. Nei rituali Infusion Elements, ogni trattamento è arricchito 
dalle virtù nutritive e rigeneranti delle nuove miscele di erbe.



Professional deep repair treatment with VEGETABLE MICRO PROTEINS. 
This particular treatment penetrates deep into the hair and rebuilds keratin 
structures from the inside out, repairing damage from environmental and 
chemical stresses, with an intense antioxidant action. It also protects the 
cuticles from heat and external aggressions, making the hair soft, shiny, and 
more resistant to breakage, without weighing it down.

Trattamento professionale di ricostruzione profonda con
MICRO PROTEINE VEGETALI. Penetra in profondità e ricostruisce
le strutture cheratiniche dall’interno, riparando i danni da
stress ambientali e chimici, con intensa azione antiossidante.
Esternamente, protegge l’integrità della cuticola dal calore e
dalle aggressioni esterne, rendendo i capelli più resistenti alla
rottura, morbidi e luminosi, senza appesantire.

RICOSTRUZIONE
Amo Rebuilding
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Hair Therapy is a unique ritual of care that offers a selective service and 
distinguishes the salon on a higher level of professionalism. 

Muds, herbs, clays, oils: elements always dedicated to natural body care, rich 
in raw materials, are organized in a system of selected products created to 
deliver best results.
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HAIR THERAPY

Hair Therapy rappresenta un rituale di cura esclusivo che offre un 
servizio selettivo che contraddistingue il salone e lo posiziona ad un 
livello superiore di professionalità. 
Fanghi, erbe, argille, oli: gli elementi da sempre dedicati alla cura 
naturale del corpo, organizzati in un sistema di prodotti da miscelare, 
ricchi di materie prime, selezionate con la massima cura, per ottenere 
i migliori risultati.
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The “Yume” headwashes, from the Japanese “to dream”, by Takara Belmont, offer a massage and 
head washing experience that can be enjoyed while completely lying down. The 7-degree inclination 
of the neck, spine and pelvis, knees and feet leads the client to experience a floating sensation, 
lowering heart rates and increasing lymphatic circulation.
The pinnacle of technical innovation, comfort, design and ergonomics featuring the most luxurious 
and innovative backwash system in the world. A modern representation of advanced innovation, 
design and ergonomics.

YUME

I lavatesta “Yume”, dal giapponese “sognare”, di Takara Belmont, offrono 
un’esperienza di massaggio e lavaggio della testa fruibile da completamente 
sdraiati. L’inclinazione di 7 gradi di collo, spina dorsale e bacino, ginocchia 
e piedi, portano la cliente a vivere una sensazione di floating, abbassando le 
frequenze cardiache e aumentando la circolazione linfatica.
Il vertice dell’innovazione tecnica, del comfort, del design e dell’ergonomia che 
presenta il sistema di controlavaggio più lussuoso e innovativo al mondo. 
Una rappresentazione moderna di innovazione, design ed ergonomia avanzate.



Tecnologia ad ultrasuoni che 
micronebulizza l’acqua con l’obiettivo di 
migliorare visibilmente la salute della cute 
e la lucentezza, la brillantezza e il corpo 
del capello.

Ultrasound technology that micro-mists water 
with the aim of visibly improving the health of 
the skin and the shine, shine and body of the 
hair.

SPA MIST

Una cascata d’acqua che massaggia 
viso e capelli creando un dolce 

mormorio che risuona a 432 mhz 
donando una vera e propria esperienza 

di SPA che promuove il benessere 
della mente e allo stesso tempo 

migliora la salute del cuoio capelluto.

A littler waterfall that massages the face 
and hair creating a sweet murmur that 

resonates at 430 MHz giving a real SPA 
experience that promotes the well-being of 

the mind and at the same time improves the 
health of the scalp

HEAD BATH
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PER I SERVIZI CHE NECESSITANO DI PRODOTTI SPECIFICI E/O PER QUELLI CHE NECESSITANO DI UNA PERSONALIZZAZIONE (INDICATI CON LA DICITURA “da”) 
LA INVITIAMO A RICHIEDERE UNA QUOTAZIONE, PRIMA DELL’ESECUZIONE DEL LAVORO.

ACCONCIATURA da € 85,00
ACCONCIATURA STILISTA da € 100,00
APPLICAZIONE COLORE CLIENTE  € 50,00
APPLICAZIONE INFUSION CLIENTE  € 50,00
APPLICAZIONE PRODOTTI CLIENTE  € 10,00
BALSAMO/CREMA  € 15,00
BARBA  € 35,00
COLATA COLORE da € 50,00
COLATA INFUSION da € 50,00
COLORE da € 70,00
COLORE INFUSION da € 75,00
DECOLORAZIONE da € 80,00
EFFETTO BARCA da € 105,00
FIALA HAIR MINERAL  € 26,00
FLUIDO LUCIDANTE  € 16,00
FRANGIA  € 25,00
FRIZIONI  € 11,00
IMPACCO  € 18,00
INFUSION da € 85,00
OLIO SCHIARENTE da € 70,00
PETTINATA da € 35,00
PIEGA PHONISTA da € 40,00
PIEGA STILISTA da € 45,00
RITOCCO COLORE  € 50,00
SHAMPOO NATURA MAGICA  € 14,00
SHAMPOO SPECIFICO  € 12,00
SHATUSH da € 170,00
SHATUSH STILISTA da € 180,00
STIRATURA  € 100,00
SPUNTATA  € 55,00
TAGLIO ART DIRECTOR  € 95,00
TAGLIO HAIR STYLIST  € 85,00
TAGLIO UOMO  € 75,00

HAIR

TRATTAMENTO AMO da € 40,00
TRATTAMENTO BIOKERATIN da € 50,00
TRATTAMENTO AL COLLAGENE  € 65,00
TRATTAMENTO CHEMISTRY  € 50,00
TRATTAMENTO CURATIVI da € 30,00
TRATTAMENTO HAIR THERAPY SPA  € 45,00
TRATTAMENTO HAIR THERAPY LIGHT  € 25,00
TRATTAMENTO HAIR THERAPY DETOX  € 45,00
TRATTAMENTO HAIR THERAPY COCOONING  € 45,00
TRATTAMENTO KARETHERAPY  € 50,00
TRATTAMENTO SHU UEMURA COMPLETE da € 45,00

TRATTAMENTI ESCLUSIVI

TAGLIO BAMBINO  € 50,00
PIEGA BAMBINO  € 30,00
ACCONCIATURA BAMBINO da € 40,00

KIDS

SPA MIST  €/min 1,00
HEAD BATH  € 10,00

HEAD SPA

HAIR UP from € 85,00
STYLIST’S HAIR UP from € 100,00
CLIENT’S COLOR APPLICATION  € 50,00
CLIENT’S INFUSION APPLICATION  € 50,00
CLIENT’S PRODUCTS APPLICATION  € 10,00
CONDITIONER  € 15,00
BEARD  € 35,00
COLOR FLOW from € 50,00
INFUSION FLOW from € 50,00
COLOR from € 70,00
INFUSION COLOR from € 75,00
DECOLORATION from € 80,00
BARCA EFFECT from € 105,00
HAIR MINERAL VIAL  € 26,00
POLISHING FLUID  € 16,00
HAIR FRINGE  € 25,00
HAIR RUB  € 11,00
MASK  € 18,00
INFUSION from € 85,00
WHITENING OIL from € 70,00
BRUSHING from € 35,00
JUNIOR STYLIST’S BLOWDRY from € 40,00
STYLIST’S BLOWDRY from € 45,00
COLOR RETOUCH  € 50,00
NATURA MAGICA SHAMPOO  € 14,00
SPECIFIC SHAMPOO   € 12,00
SHATUSH from € 170,00
STYLIST’S SHATUSH from € 180,00
PERMANENT STRAIGHTENING  € 100,00
STYLIST’S TRIM  € 55,00
ART DIRECTOR’S CUT  € 95,00
HAIR STYLIST’S CUT  € 85,00
MEN’S CUT  € 75,00

HAIR

CHILDREN CUT  € 50,00
CHILDREN BLOWDRY  € 30,00
CHILDREN HAIR UP from € 40,00

KIDS

AMO TREATMENT from € 40,00
BIOKERATIN TREATMENT from € 50,00
COLLAGENE TREATMENT  € 65,00
CHEMISTRY TREATMENT  € 50,00
CURATIVE TREATMENT from € 30,00
HAIR THERAPY SPA TREATMENT  € 45,00
HAIR THERAPY LIGHT TREATMENT  € 25,00
HAIR THERAPY DETOX TREATMENT  € 45,00
HAIR THERAPY COCOONING TREATMENT  € 45,00
KARETHERAPY TREATMENT  € 50,00
SHU UEMURA COMPLETE TREATMENT from € 45,00

ESCLUSIVE TREATMENT

SPA MIST  €/min 1,00
HEAD BATH  € 10,00

HEAD SPA

WE KINDLY INVITE YOU TO ASK FOR A QUOTATION IN ADVANCE FOR ALL SERVICES 
WHICH REQUIRE SPECIFIC PRODUCTS AND/OR CUSTOMIZED SERVICES (INDICATED WITH “from”)

HairHair



Store Locator
MILANO
Corso Garibaldi 110    Tel. +39 02 6552144 / +39 02 29006627
Corso Europa 7     Tel. +39 02 76280558
Corso Vercelli 29    Tel. +39 02 48101937 / +39 02 48024950
Corso XXII Marzo    Tel. +39 02 59902512 / +39 02 54103255
Citylife Piazza Tre Torri 1L    Tel. +39 02 09994672
Via Borsieri 29     Tel. +39 02 6081171 / +39 02 6684610
Via Cerva 19     Tel. +39 02 35924026
Via Manzoni 16     Tel. +39 02 86462163 / +39 02 861737
La Rinascente Piazza Duomo   Tel. +39 02 89059712 / +39 02 89059713

FIRENZE
Via del Parione 62    Tel. +39 055 2399402 / +39 055 264117

ROMA
Piazza di Spagna 31    Tel. +39 06 69202255

FORTE DEI MARMI
Via Duca D’Aosta 10    Tel. +39 0584 89437

PORTO CERVO
Via della Marina Yacht Club   Tel. +39 0789 91343 / +39 0789 383357

VENEZIA
Salizada San Giovanni Grisostomo 5787   Tel. +39 0412991000

MOSCA
Galleries Vremena Goda    Tel. +7 495 7759697
48, Kutuzovskiy Avenue, Mosca

Lotte Hotel Moscow    Tel. +7 495 5586188
Novinskiy boulevard, 8, Mosca

TC Novinsky Passazh    Tel. +7 495 7786336
Novinskiy Boulevard 31, Mosca

TC Vesna     Tel. +7 495 7837373
Noviy Arbat Street,19/1, Mosca

TC Unimall     Tel. +7 495 9260242
Novorizhckoe higway, 6 km from MKAD, Mosca

Highway Zhukovka    Tel. +7 495 6353110
Rublevo Uspenskoe 204, Mosca

Highway Barvikha Luxury Village  Tel. +7 495 7265518
Rublevo-Uspenskoe 114, Mosca

CLICCHI QUI PER LO STORE LOCATOR

LUGANO
Via Nassa 46     Tel. +41 91 980 49 80

https://www.aldocoppola.com/salon/


Salizada San Giovanni Grisostomo 5787, Venezia
Tel. +39 0412991000

venezia@aldocoppola.com

aldocoppola.com


